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Artenliste Schweiz: 
Amphibien, 1997–2008 
Liste des espèces de Suisse: 
Amphibiens, 1997–2008 
List of the species of Switzerland: 
Amphibians, 1997–2008 

 
Definition Vorkommen: 
In mindestens neun der zurück-
liegenden zehn Jahre ist min-
destens eine sich wahrschein-
lich fortpflanzende Population 
im betrachteten Raum 
vorhanden. Isolierte, 
nachweislich auf Aussetzungen 
beruhende Populationen 
werden nur berücksichtigt, 
wenn sie mindestens neun 
Jahre nach der letzten 
Aussetzung noch existieren. 

 Definition de l'occurrence: 
L'espèce doit avoir une popu-
lation qui se reproduit naturel-
lement dans l'aire considérée 
sur au moins neuf des dix der-
nières années. Les populations 
isolées, liées à des introduc-
tions documentées ne sont 
retenues que si l'espèce est 
encore présente au minimum 
neuf ans après le dernier 
lâcher. 

 Definition occurrence: 
In at least nine out of the past 
ten years at least one popula-
tion of the species in the region 
has bred naturally there. 
Isolated populations, which 
have been founded by intro-
duction, are not taken into 
account unless they have 
survived at least 9 years after 
the last release of animals. 

 
Regionen: 
J Jura 
M Mittelland 
N Alpennordflanke 
W Westliche Zentralalpen 
E Östliche Zentralalpen 
S Alpensüdflanke 

 Régions: 
J Jura 
M Plateau 
N Versant nord des Alpes 
W Alpes centrales occidentales 
E Alpes centrales orientales 
S Versant sud des Alpes 

 Regions: 
J Jura 
M Central plateau 
N Northern Alps 
W Western Central Alps 
E Eastern Central Alps 
S Southern Alps 

 
Vorkommen in den Regionen: 
0 Kriterien für das Vorkommen 

in der Region nie erfüllt 
1 Kriterien für das Vorkommen 

während des Zeitraums in 
der Region immer erfüllt 

+ neues Vorkommen während 
des Beobachtungszeitraums 
in der Region entstanden 

– Vorkommen während des 
Beobachtungszeitraums in 
der Region erloschen 

? der Status in der Region ist 
(noch) unklar 

 L'ccurrence dans les régions: 
0 ne répond jamais aux critè-

res d'occurrence dans la 
région 

1 répond toujours aux critères 
d'occurrence dans la région 

+ nouvelle occurrence dans la 
région pendant la période 
d'observation 

– espèce disparue dans la 
région pendant la période 
d'observation 

? ne peut pas (encore) être 
classifiée dans la région 

 Occurrence within regions: 
0 criteria of occurrence never 

matched in the region 
1 criteria of occurrence always 

matched in the region 
+ the species has newly colo-

nized the region during the 
observation period 

– the species has disappeared 
from the region during the 
observation period 

? the species cannot (yet) be 
classified in the region 
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Dauerndes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
L'occurrence permanente en Suisse pendant la période d'observation: 
Permanent occurrence in Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
Alytes obstetricans Geburtshelferkröte Crapaud accoucheur Midwife Toad 1 1 1 0 0 0 
Bombina variegata Gelbbauchunke Sonneur à ventre jaune Yellow-bellied Toad 1 1 1 1 0 0 
Bufo bufo Erdkröte Crapaud commun Common Toad 1 1 1 1 1 1 
Bufo calamita Kreuzkröte Crapaud calamite Natterjack 1 1 1 0 0 0 
Hyla arborea Laubfrosch Rainette verte Common Tree Frog 1 1 1 0 0 0 
Hyla intermedia Italienischer Laubfrosch Rainette italienne Italian Tree Frog 0 0 0 0 0 1 
Lissotriton helveticus Fadenmolch Triton palmé Palamte Newt 1 1 1 0 0 0 
Lissotriton vulgaris Teichmolch Triton ponctué Smooth newt 1 1 1 0 0 1 
Mesotriton alpestris Bergmolch Triton alpestre Alpine Newt 1 1 1 1 1 1 
Pelophylax esc./lessonae Wasserfrosch, Teichfrosch Grenouille verte Edible Frog/Pool Frog 1 1 1 1 + 1 
Pelophylax ridibundus Seefrosch Grenouille rieuse Lake Frog 1 1 1 1 0 0 
Rana dalmatina Springfrosch Grenouille agile Agile Frog 1 1 0 0 0 1 
Rana latastei Italienischer Springfrosch Grenouille de Lataste Italian Agile Frog 0 0 0 0 0 1 
Rana temporaria Grasfrosch Grenouille rousse Grass Frog 1 1 1 1 1 1 
Salamandra atra Alpen-Salamander Salamandre noire Alpine Salamander 0 1 1 1 1 0 
Salamandra salamandra Feuersalamander Salamandre tachetée Fire Salamander 1 1 1 1 0 1 
Triturus carnifex Alpen-Kammmolch Triton crêté italien Alpine Warty Newt 0 1 0 0 0 1 
Triturus cristatus Kammmolch Triton crêté Warty Newt 1 1 1 0 0 0 

 
 

Dauerndes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum unklar: 
L'occurrence permanente en Suisse pendant la période d'observation incertaine: 
Permanent occurrence in Switzerland during observation period not clear: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       

 
 

Erloschenes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
Espèce disparue de Suisse pendant la période d'observation: 
Permanent occurrence in Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       

 
 

Neues Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
Nouvelle occurrence en Suisse pendant la période d'observation: 
New colonisation of Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       
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Vorübergehendes Vorkommen in der Schweiz im Beobachtungszeitraum: 
Occurrence temporaire en Suisse pendant la période d'observation: 
Transient colonisation of Switzerland during observation period: 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
Bufo viridis Wechselkröte Crapaud vert Green Toad 0 0 0 0 0 (+) 

 
Präsenz in der Schweiz nach 1987 nachgewiesen, aber BDM-Kriterien (noch) nicht erfüllt: 
Espèce observée en Suisse après 1987, mais critères d'occurrence MDB pas (encore) accomplis: 
Species present in Switzerland after 1987, but BDM-criteria for coccurrence not (yet) fulfilled: 
(X = Region mit Nachweisen / région avec observations / region with observations) 
species deutscher Name nom français english name J M N W E S 
– keine Arten aucune espèce no species       

 
 


